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 الطبّعة الثاّنية
 بديع 451العظمة  شهر

 .م4991أيّّر 
 

 من منشورات دار النّشر البهائيّة في البرازيل
 

1 Whoso wisheth to pray, let him wash his hands, and while he 

washeth, let him say:  
يج له أن يغسل يديه وفي حين الغسل يقول

لِّ نْ أجرادج أجنْ يُصج  :ومج

2 Strengthen my hand, O my God, that it may take hold of Thy 

Book with such steadfastness that the hosts of the world shall 

have no power over it. Guard it, then, from meddling with 

whatsoever doth not belong unto it. Thou art, verily, the 

Almighty, the Most Powerful.  

عُها جُنُودُ الْعالَجِ ثَُُّ إِلِهي ق جوِّ يج  نْ ج ةٍ لا تَج دِيْ لتِجأْخُذج كِتابجكج بِِسْتِقامج
قْتجدِرُ 

ُ
رُّفِ في ما لَجْ يجدْخُلْ في مِلْكِها، إنَِّكج أجنْتج الم ظْها عجنِ التَّصج احْفج

دِيْ رُ   .القج
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3 And while washing his face, let him say:  

 
:وفي حين غسل الوجه يقول  

4 I have turned my face unto Thee, O my Lord! Illumine it with 

the light of Thy countenance. Protect it, then, from turning to 

anyone but Thee.  

ظْهُ عجنِ  هْتُ وججْهِيْ إلِجيْكج ن جوّرِْهُ بِجِنْوارِ وججْهِكج ثَُُّ احْفج أجيْ رجبِّ وججَّ
هِ إِلى غجيِْْك وججُّ   .الت َّ

5 Then let him stand up, and facing the Qiblih (Point of 

Adoration, i.e., Bahjí, Akká), let him say:  
يقول لجةِ وج هًا إِلى القِب ْ وججِّ :وب جعْدُ لجهُ أجنْ ي جقُومج مُت ج  

6 God testifieth that there is none other God but Him. His are 

the kingdoms of Revelation and of creation. He, in truth, hath 

manifested Him Who is the Day-Spring of Revelation, Who 

conversed on Sinai, through Whom the Supreme Horizon hath 

been made to shine, and the Lote-Tree beyond which there is 

no passing hath spoken, and through Whom the call hath been 

proclaimed unto all who are in heaven and on earth: “Lo, the 

All-Possessing is come. Earth and heaven, glory and dominion 

are God’s, the Lord of all men, and the Possessor of the 

Throne on high and of earth below!”  

شْرقِج الظُّهُوْرِ  رج مج ُ أجنَّهُ لا إلِهج إِلاَّ هُو لجهُ الأجمْرُ وجالخجلْقُ، قجدْ أجظْهج هِدج اللََّّ شج
تجهى  تْ سِدْرجةُ الْمُن ْ نجطجقج مُكُلِّمج الطُّوْرِ الَّذِيْ بِهِ أجنارج الأفُُقُ الأجعْلى وج وج

ماءِ قجدْ أجتج  عج النِّداءُ ب جيْنج الأجرْضِ وجالسَّ لجكُوْتُ وجارْت جفج ى المالِكُ الْمُلْكُ وجالْمج
مالِكج الْعجرْشِ وجالثَّری وْلىج الْوجرى وج رُوْتُ لِلَِّّ مج .وجالْعِزَّةُ وجالججب ج  

7 Let him, then, bend down, with hands  

resting on the knees, and say:  
يقول   :ثُُّ يركع وج

8 Exalted art Thou above my praise and the praise of anyone 

beside me, above my description and the description of all 

who are in heaven and all who are on earth!  

واتِ  مج نْ في السَّ صْفِ مج صْفِي وجوج ذكِْرِ دُوْنِْ وجوج انجكج عجنْ ذكِْريِْ وج سُبْحج
.وجالأجرجضِيْنج   

9 Let him, then, be seated and say:  

 
يقول :ثُّ يقوم للقنوت وج  

10 Disappoint not, O my God, him that hath, with beseeching 

fingers, clung to the hem of Thy mercy and Thy grace, O Thou 

Who of those who show mercy art the Most Merciful!  

بَّثج بِجِنامِلِ الرَّجا نْ تجشج فجضْلِكج يّ يّ إِلِهي لا تُُجيِّبْ مج ءِ بِجِذْيّلِ رجحْْجتِكج وج
يْنج  مج الرَّاحِِْ .أجرْحج  

11 Let him, then, be seated and say:  يقول :ثُّ يقعد وج  
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12 I bear witness to Thy unity and Thy oneness, and that Thou art 

God, and that there is none other God beside Thee. Thou hast, 

verily, revealed Thy Cause, fulfilled Thy Covenant, and 

opened wide the door of Thy grace to all that dwell in heaven 

and on earth. Blessing and peace, salutation and glory, rest 

upon Thy loved ones, whom the changes and chances of the 

world have not deterred from turning unto Thee, and who have 

given their all, in the hope of obtaining that which is with 

Thee. Thou art, in truth, the Ever-Forgiving, the All-Bountiful. 

بِجِنَّكج أجنْتج اللََُّّ لا إلِهج إِلاَّ أجنْتج قج  ف جرْدانيَِّتِكج وج دُ بِوجحْدانيَِّتِكج وج دْ أجشْهج
نْ في  ف جتجحْتج بِبج فجضْلِكج عجلجى مج ف جيْتج بِعجهْدِكج وج رْتج أجمْرجكج وجوج أجظْهج
رُ وجالْبجهاءُ عجلجى أجوْليِائِكج  لامُ وجالتَّكْبِي ْ لاةُ وجالسَّ واتِ وجالأجرجضِينج وجالصَّ مج السَّ

هُمْ شُئُوناتُ  عجت ْ ن ج هُمْ الخجْلْقِ عجنِ الِإقْبالِ إلِجيْكج وج  الَّذِيْنج ما مج قُوْا ما عِنْدج أجنْ فج
كج إِنَّكج أجنْتج الْغجفُوْرُ الْكريُِْ   .رججاءج ما عِنْدج

13 (If anyone choose to recite instead of  

the long verse these words: “God testifieth  

that there is none other God but  

Him, the Help in Peril, the Self-Subsisting,”  

it would be sufficient. And  

likewise, it would suffice were he, while  

seated, to choose to recite these words:  

“I bear witness to Thy unity and Thy  

oneness, and that Thou art God, and  

that there is none other God beside  

Thee.”)  

 .هاگر نفسى مقام آيهء كبيْ 

يُّومُ " يْمِنُ الْقج ُهج
هِدج اللََُّّ أجنَّهُ لا إلِهج إِلاَّ هُو الم قرائت نمايد   ".شج

ف جرْدانيَِّتِكج : " كافى است و همچنين در قعود دُ بِوجحْدانيَِّتِكج وج أجشْهج
ُ لا بِجِنَّكج أجنْتج اللََّّ  كافى است ".إلِهج إِلاَّ أجنْتج  وج

14 Medium obligatory prayer, to be recited daily, in the morning, 

at noon, and in the evening. 
 (.صلاة وسطى كه در بِمداد و حين زوال و اصيل تلاوت ميشود)

 


